
 

 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Dhanaasaree, Fifth Mehl: 

ਜਜਸ ਕਉ ਜਿਸਰੈ ਩ਰਾਨ਩ਜਿ ਦਾਿਾ ਸ੉ਈ ਗਨਹੁ ਅਭਾਗਾ ॥ 
One who forgets the Lord of life, the Great Giver - know that he is most 
unfortunate. 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਜਗਓ ਅਜਮਅ ਸਰ੉ਵਰ ਩ਾਗਾ ॥੧॥ 
One whose mind is in love with the Lord's lotus feet, obtains the pool of 
ambrosial nectar. ||1|| 

ਿੇਰਾ ਜਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਜਗ ਜਾਗਾ ॥ 
Your humble servant awakes in the Love of the Lord's Name. 

ਆਲਸੁ ਛੀਜਜ ਗਇਆ ਸਭੁ ਿਨ ਿੇ ਩ਰੀਿਮ ਜਸਉ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
All laziness has departed from his body, and his mind is attached to the 
Beloved Lord. ||Pause|| 

ਜਹ ਜਹ ਩ੇਖਉ ਿਹ ਨਾਰਾਇਣ ਸਗਲ ਘਟਾ ਮਜਹ ਿਾਗਾ ॥ 
Wherever I look, the Lord is there; He is the string, upon which all hearts are 
strung. 

ਨਾਮ ਉਦਕੁ ਩ੀਵਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਿਆਗੇ ਸਜਭ ਅਨੁਰਾਗਾ ॥੨॥੧੬॥੪੭॥ 
Drinking in the water of the Naam, servant Nanak has renounced all other 
loves. ||2||16||47|| 

 


